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gróf Andrássy Mihályné szül. Károlyi Gabriella grófnő
Angelo ( V, Váci-utca 24) felvétele
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Kilogrammonként P 1.70*ért házhoz szállítva vagy postán feladva, kosárüvegben. 
STEINER ANTAL gyümölcsszörpfőzőtől. Rákospalota, Csokonay=utca 22.

Merkur rádió, oramofon szaküzlet
Kedvező fizetési feltételek ! 
Az összes gyártmányok gyári áron.
Budapest, 111., Hegedűs Sándor-u. 4.cVétel!

Csere!
Eladás!

Esplanade-szálló
Lukács, fürdővel szemben 
III, Zsigmond-utca 38=40 
Elsőrendű Ízletes konyha 

Menürendszer, esténkint hangulatos zene. Különtermek

„CHIC“ NŐI KALAPSZALON
VI,SZONDY-UTCA

Vállal modell után alakításokat,elsőrendű 
munka. Uj kalapokban állandó nagy vá- 
laszték.Vidéki megrendeléseket vállalunk

úri és női fehérneműkülön- 
JACI11C1 c lioift legességeit ajánlja a t. vevő­
közönség figyelmébe. Női fehérneműket mindenféle divatos 
anyagból s legszebb kivitelben, férfi fehérneműket méret 
szerint selyemből, puplinból és oxfordból kifogástalanul 
készít. Kívánatra házhozjön. SZEMLRE MÁRK fehér­
nemű különlegességek, Budapest VI, Gróf Zichy Jenő-u. 34

Lakások vagy egyes bútorok ciánozását, szőnyegek gyö­
nyörű mosását és művészies javítását jutányosán vállalja

Öröme lesz a nyaralásban
és nem fog a drága külföldi fürdő- és üdülőhelyekre 
kívánkozni, ha a védjegyezett

motoros úszótweekendházat
szerzi be magának. Gyártja kizárólag :
nemes FAL TA Y LÁSZLÓ motoros úszó- 
weekendház, vízijármű és motorcsónak gyára. 
Gyár: Fill. Kővis = utca 27.
Telefonhívó : J. 324 — 78. Iroda: VII., Nagydiófa-utca 5.

Fischer Pái
Cián- és Vacuum vállalata V. kér., Vilmos császár-út 42. 
Telefon : 12—4—49. * Több ezer referencia.

ÉRZÉKENY 
FÁJÓS LÁBAKRA
készítek orvosok által elismert új találmánya' prima 
varrott gyógyc pőket lúdtalp, fagyás, ízzadás, tyúk­
szem, bőrkeménycdések ellen, garancia mellett a leg­
újabb fazonban és színben 30 pengőtől. NYÁRY 
gyógy cipész, Szondy-utoa 25. Gyógycipök 
egyedüli készítője. Címet kérem megőrizni. Kérjen 
ismertetőt. Ingyen lábátvilágilás. Teleit n 297 ~ GO

Földbirtokosok, Gazdák 
és Bérlők figyelmébe.
Mezőgazdasági cikkekben, hüvelyesekben, 
nyersterményekben, exportszállításra elő­
nyös ajánlatokat kér, valamint iparcik­
keket u. m. mezőgazdasági, ipari és műszaki 
gépeket exportál

Tolnai S.
Behozatal — kivitel
Budapest IV., Váci-utca 7. sz.
Telefonszám: 87 — 7 — 96.
Sürgönyeim: Cornélius Budapest

vérkeringési zavarokat, véredénytor- 
lódást, alsó lábszárdaganatokat, vize­
nyős daganatokat 
MEGSZÜNTETI 
rövid idő alatt a
STASIN
Külsőleg használandó, ártalmatlan, 
garantált világmárka. — Ára kb. 1 kg. 
dobozban, mely egy teljes kúrára ele­
gendő, 15 pengő. — Megrendelhető 
postán is, vidékre utánvéttel.

Schwiegl Kálmán
külföldi gyári képviseletek, Budapest 
VIII., Rákóczi - út 47, földszint 1

Szereti gyermekeit? Akar gondoskodni gyermekei jövőjéről?
iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiin

Megteheti napi néhány fillérért, melyet hetenként
is fizethet be a postatakarékba. Társaságunk 
útján a fenti módon gyermekeinek 1000,
2000, 3000, 5000, 8000 és 10.000 pengős Kelengye és bútorhozományt biztosíthat.

Sürgősen kérjen »Hozományi ajánlatot« a
Kelengye és Bútorhozományi Betéti Társaságtól, Bp. VII., Damjanich-utca 39.



SZÉPIRODALMI ÉS TÁRSADALMI KÉPES HETILAP
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Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Budapest, I. kerület, Horthy Miklós-út 1. szám. 
Telefon: Szerk.: A. 68-3-88. Kiadóhiv.: A. 68-2-82.

Szerkeszti és kiadja:

MIAKICH KÁROLY

. ........................................................

Előfizetési árak:
Egy évre 25 P., félévre 14 P., negyedévre 8 P. 
Utólag fizetve negyedévre 10 P. Egyes szám 80 fill.

..................................................................................................................................................................................
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COHR ITlflRlfl-KROnSUSZ

PORTRÉK A TÁRSASÁGBÓL írja: Oláh János

A békebeli gavalléroknak abból a fajtájából való, amelyik­
nek a száma egyre csökken. Lényege a karakterének a 
gavalléria és fizikumát az állandó sport tartja változatlan 
erőben. Évtizedekkel ezelőtt 
is híres lovas volt, de még 
ma is könnyedén száll nye­
regbe. Ahogy beszél, ahogy 
viselkedik, minden szava, 
minden gesztusa elüt ettől a 
mai „leépítéses" világtól, 
nem passzol bele az optáns- 
pörös új viszonyokba. Nincs 
benne semmi gőg, mindenkit 
egyformán barátságosan ke­
zel. A háborút mint huszár­
ezredes küzdötte végig, a 
Mária Terézia-rend kápta­
lanja az arany vitézség! érem­
mel tüntette ki.

Ott lakik elegáns földszin­
tes palotában az Esterházy- 
utca és a Múzeum-utca sar­
kán, a Nemzeti Lovarda 
szomszédságában. A lakása 
csupa műkincs. Passzionátus 
festőművész, de csak magá­
nak fest, legtöbbször csak 
fantáziájában élő színdús táj­
képeket. A híres gavallér 
mégis szerepelt kiállításokon 
is és éremgyüj töményébe a 
sport-trofeák közé néhány 
festményeivel nyert kitünte­
tést is beiktathatott.

Neki van Magyarországon 
a legszebb gyűrűgyüjteménye.
Híres uralkodók, még híre­
sebb szépasszonyok gyűrűi 
ragyognak a vitrinben, de 
maga Andrássy Géza gróf 
egy Korvin-gyűrűre a leg­
büszkébb.

A neve összeforrt a sport 
fogalmával, híres mecénás és kecskeszakállas feje bronzba 
öntve a MAC szigeti klubházának is dísze.

Amíg élt az öreg Batthyány Tivadar gróf, a Lovaregylet 
volt elnöke, vele és Károlyi László gróffal együtt jártak ki 
lipizzai fogatú gummirádlin a lóversenyre, együtt jelentek

meg színház, vagy az 
Opera után vacsorázni és 
ilyenkor vége-hosza nem volt 
a diskurzusnak, amelyben a 
szót mindig Andrássy Géza 
gróf vitte. Nemcsak sports­
man, hanem causeur is. Szépet 
tenni szépasszonyoknak soha­
sem volt rest. Még ma is 
látni őt néha hajnal tájt haza­
menni, ha jó kedve van, be­
tér egy-egy egészen diszting- 
vált lokálba. De ha későn is 
megy haza, mindig a legelső 
a lovardában. Ö a Nemzeti 
Lovarda lelke, ő csinálta és 
ő tartja fenn még ma is nagy 
áldozatokkal. Ö szervezi meg 
évről-évre a már híressé vált 
Andrássy Géza-lovaglást és 
lovait a rajongásig szereti.

A jókedélyű mágnás, ha 
udvarolni kell, hajnalig is 
fennmarad. Egyik unokája 
április végén kelt egybe 
Lobkowitz Ludmilla herceg­
nővel, másik unokáját, Liech­
tenstein Egon herceget pedig 
most vezeti be a társaságba. 
Ügy látszik, a fiatal herceg 
örökölte nagyapja természe­
tét, egy-két karikatúrájával 
már komoly feltűnést keltett.

Nem volna teljes a por­
tré, ha nem írnok meg, amit 
búcsúzóul mondott:

— Egész életem társasági 
élet, de ahol a legkomo­
lyabb sikereim voltak, arról 
úgysem beszélhetek ... — 

Biztos gáláns kalandjaira gondolt, amikor hetykén, 
zsebretett kézzel hamiskásan mosolygott.

Gróf Andrássy Géza
Kallós udv. és kam. fényképész felvétele

Vegytisztító, csipketisztító és kelmefestő 
Gyár és központ: Vili. kerület, Baross­
aira 85. szóm. / Telefon: József 302—37
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CSÜTÖRTÖKI LEVÉL
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Elmúlt a pünkösd, két verőfényes, aranynapban fürdő 
ünnep. Az induló, a nyárbalendülő tavasz két legszebb napja. 
Más színt öltött a város, az ünnep új színnel vonta be az 
utcákat, ahol száz és száz külföldi és sokezer vidéki gyö­
nyörködött a látnivalókban. Hét filléresgyors érkezett vasár­
nap reggel, ez húszezer vidékit jelentett. A Nemzetközi 
Vásár zegzúgos útain úgyszólván elakadt a forgalom, a mil­
liós város kíváncsi lakosain kívül ez a húszezer mind meg 
akarta nézni és mind egyszerre is nézte meg a ligeti látvá-

Dessewfíy György és Jakabfalvy Judith eiküvője. Mellettük 
Hedry Lőrinc és gróf Dessewffy Aurél.

nyosságot. Jutott a sportpályák tribünjeire is, zsúfolt volt 
az uszoda, a pünkösdi ünnep önkéntelenül is a Szent István- 
heti idegenjárást hozta az eszünkbe. Azután elmúlt a két 
ünnep, bezárt a vásár, elmentek a vidékiek és a külföldiek, 
most pereg úgy ami gy minden, mint azelőtt. Az ünnep után 
mindig hétköznap következik.

* * *
A Fen Club kongresszusa érdekes és értékes embereket 

hozott a fővárosba. A szombati megérkezéstől kezdve egy­
mást érték a különböző ünnepségek, bankettek, kirándulá­
sok, operai díszelőadás, és más egyéb szórakoztató midatsá- 
gok — hiszen vendégeskedni tudunk, reprezentálni tudunk, 
talán senki a világon úgy, mint éppen mi. — Két érdekes

hölgy vend égünk is volt a kongresszussal kapcsolatban, két 
osztrák írónő: Mia Passini és Grete Urbaniczky, az osztrá­
kok Erdős Renéje. Az egyik magas, másik alacsony, de 
mindketten szőkék, mindketten monoklisak (!) és a selyem­
harisnya alatt vékony arany lábperecet hordanak. Mindig 
egyforma ruhában és mindig együtt jártak, a barátságuk 
már valósággal különleges volt. Az operai díszelőadáson 
remek bordóvörös belépőben jelentek meg, az egyik, a 
szebbik, Mia Passini, általános feltűnést keltett és igen ko­
moly hódításai is voltak. A férfiak közeledése azonban 
eredménytelen volt, legalább is lapzártáig semmi pozitív hír 
valamiféle sikerről . . .

* * *
A Pesten vendégeskedő Pythia irat mostanában magáról. 

Nagy esetet csináltak a grafológusnő pesti ,,leleplezéséből", 
pedig cseppet sem volt titok, hogy a hölgy magyar. Sokan 
emlékeznek még felsöbükki Nagy Rózsira, Pászthy alezre­
des, majd később Bogyay huszárfőhadnagy felesége, aki 
annakidején híres szép hálózó leány volt. Madarassy-Beck 
Zsuzsának volt a legjobb barátnője asszonykorában, s a 
pesti társaság tagjai közt igen kedvelt és népszerű úrileány, 
majd úriasszony volt. Később eltűnt és hosszú idő után most 
tért vissza Budapestre, mint Európaszerte ismert grafoló­
gusnő. Öt nyelven beszél, igen művelt és titkára tényleg a 
fia. A leleplezés cseppet sem volt leleplezés. Hiszen csak 
nem hiba, hogy valaki az artistapályán művésznéven szerepel?

* * *

Elértünk végre odáig, hogy a Dunakorzón egy talpalat­
nyi hely sincs terrasz nélkül. Térniészetesen zene is vayi, 
majdnem minden lokalitásban, ez érdekes, s nem ritkán 
furcsa hangzavart okoz. A Pilseni Sörcsarnok hosszú évek 
után először cigányt szerződtetett és most muzsika van estén­
ként. Mellette a Dunakorzó-kávéházban jazz játszik, de 
természetesen a két zenekar csak felváltva muzsikálhat a 
közelség miatt. Ha elhallgat a jazz, rágyújt a cigány és meg­
fordítva. Mulatságban tehát nem volna hiány. A Dunaparton 
egyébként most a Ritz néhány nap előtt megnyílt kávéháza 
a legnépszerűbb. A Cafe de Paris reggel kávéház, délben 
restaurant, délután kávéház, este restaurant, vacsora után 
pedig dancing és mindig zsúfolt. Szép ez a változatosság, 
nappal szék, éjjel ágy, öregkorban koporsó. Hiába, igen­
igen találékonyak vagyunk mi magyarok . . .

DICSÉRŐ elismeréssel és megelégedéssel nyilatkoznak olvasóink 
a jeles „Király" Vegytisztító Festő és Gőzmosó cégről. IV., Magyar- 
u. 3. Tel. 851—29. L, Dísztér 8. Tel. 607—41.

RIO
VI, LISZT FERENC-TÉR 9 E

c
A
F

az előkelő közönség legújabb és legkedveltebb 

szórakozóhelye. Hangulat és jókedv délután és 

este. Egész éjjel nyitva. Asztalrendelés: 139^20
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TÁRSASÁGI HÍREK
A NYARALÁSI ÉS UTAZÁSI IDÉNY közeledtével 

kérjük előfizetőinket, szíveskedjenek híreiket akár levélben, 
akár telefonon hozzánk juttatni, hogy azokat ismerőseik 
tájékoztatására közölhessük. Kérjük, hogy címváltozásaikat 
s távollétük időtartamát már csak azért is idejekorán közöljék 
velünk, mert csak így gondoskodhatunk lapunk akadálytalan 
utánküldéséről. (Kiadóhivatal telefonja: 382—82.)

) ,illllllllllllllllllllllllllllllllltlllllllllll
SZEMÉLYI HÍREK. A pénzügyminiszter Simonyi- 

Semadam Sándor volt miniszterelnököt a Magyar Jelzálog 
Hitelbank mellé kormánybiztossá nevezte ki. — A kor­
mányzó Neu bér Ede egyetemi tanárnak, a debreceni tudo­
mányegyetem ezidei rektorának a II. oszt. magyar érdem­
keresztet adományozta. — Lamotte Károly és Szemethy Ká­
roly tanácsnokok hazaérkeztek bázeli tárgyalásaikról.

Lillafüreden. 1. Fabinyi Tihamér, Bódy Tivadarné, Bódy Tivadar, Folfusházy Lajos. 2. Geszty Ily, Szalay László, Reimann 
Ernőné, Márkus'György>3. Paulay Tibor, Láng Ilse, Borsay'JJózsef Foto~:Seidner felvételei

l*V-©

i-mj 4

HYMEN. Dessewffy György április 6-án vezette oltárhoz 
fakabfalvy fudithot az egri székesegyházban. Az esküvő a 
legszűkebb családi körben tartatott meg. Tanuk voltak a 
menyasszony részéről Hedry Lőrinc egri főispán, a vőlegény 
részéről Dessewffy Aurél gróf. Az esketést Kriston Endre 
egri püspök végezte.

Nemes Richard-Rostoczill Arthur ny. altábornagy és fele­
sége ebesfalvi Lengyel Ilona leánya Mária és nemes Glósz 
Miklós min. s. titkár házasságot kötöttek.

Örményi Gaál Edit és Brückner János gépészmérnök pün­
kösdhétfőjén a budapesti Kongregációs Otthon kápolnájá­
ban tartották esküvőjüket.

Rózsahegyi Maricát, Rózsahegyi Kálmán, a Nemzeti Szín­
ház örökös tagjának leányát e hó 14-én vezette oltárhoz 
báró Tornyay-Schossberger György földbirtokos a krisztina­
városi plébániatemplomban. Tanuk voltak: Gévay-Wolff 
Nándor államtitkár és Sztrache Gábor.

Csikcsefalvi Fodor Antal budapesti királyi közjegyző és 
felesége csikszentmártoni Bochkor Irma fia Pál mérnök 
Csiksomlyóról május 18-án vezette oltárhoz von Dobschütz 
Károly nyug. porosz tábornok és neje Schroeter Márta leá­
nyát Anna Máriát, Rostockban (Németország).

MIÉRT SÜTTETSZ kenyeret péknél ? Mert jobb és olcsóbb. 
Mosásodat a „Király" Gőzmosó Festő és Vegytisztítógyár végezze, 
ott a mosás jobb és olcsóbb. IV., Magyar-u. 3. Tel. 851—29.

Menyasszonyi kelengyék
-^1^3 SS ]VÍE/R»nél, Petőfi Sándor-utca 

és ApponyDtér sarok

ANDRÁSSY GÉZA GRÓF ARANYLAKODALMA. 
Andrássy Géza gróf v. b. t. t., a Mária Terézia-rend arany 
vitézségi érmének és több magas kitüntetésnek tulajdonosa, 
kedden ünnepelte aranylakodalmát feleségével Kaunitz 
Eleonora grófnővel. A Józsefutcai Krisztus király plébánia- 
templomban Vargyas Tivadar áldotta meg a grófi házas­
párt — a szertartáson nagy és előkelő közönség jelent meg. 
Ott voltak: Andrássy Manó gróf és felesége Chornievszky 
Mária grófnő, herceg Liechtenstein János és felesége 
Andrássy Marica grófnő, ifjabb Andrássy Géza gróf, ifjabb 
Liechtenstein János és Alfréd hercegek, gróf Karátsonyi 
Jenőné, özv. gróf Hadik-Barkóczy Endréné, Hadik Endre 
gróf, özv. Andrássy Gyula grófné és leánya herceg 
Odescalchi Klára, herceg Odescalchi László, báró Lapp Géza 
és még sokan. A szertartás után a résztvevők elvonultak gróf 
Andrássy múzeumutcai palotájába, ahol családi ebéd volt.

^ £ I |yj iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii

arany koszorús mester
I EZÜSTÁRU GYÁRA
I Budapest VII, j
1 Sip - utca 20 I
1 Telefonszám: §
I József 361-52 1
g Nagyban és kicsinyben
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ESTÉLYEK ÉS TEÁK. Álgya Sándor és felesége május 
5-én déjeunét, 10-én pedig vacsorát adtak Pestről való el­
utazásuk előtt Baross-utcai otthonukban.

Girardi Istvánék f. hó 14-én 7 órai teát adtak Éva leányuk 
tiszteletére. Jelen voltak:

Búd Jánosné és leánya Magdi, Lenz Albinné és leánya Gréte, 
Wein Zoltán, felesége és leánya Klári, Kőrössy Bertalanná és 
leánya Bözsi, de Chátel Ottó és felesége, Martin Ilonka, Bodócsy 
László, ifj. Wahlkampf Henrik, Barnabás Pál, Borsody Sándor és 
Gyula, Puky Ferenc, Lóránt Ferenc, Vezsenyi Pál, Csomay Béla, 
Krempelsz Géza, Zsitvay Leó, Szandtner Egon, Gyengő László és 
Tibor, Martin József és Ferenc, Miess Károly, ifj. Dollinger Gyula.

Zalán Dezsó'né, Mennyey Gézáné, Szontagh Emil és felesége, Pitt- 
ner Mária bárónő', Gudenus Mária bárónő, Hernádyné Radisich 
Georgina és leánya, Majos Ferencné, báró Kaas Albert és, felesége, 
Tomesányi Zoltán és felesége, Ullmann Károlyné és leánya, Beze- 
rédj András és felesége, Földes Béláné, özv. báró Majthényi Jó­
zsef né, Fáyné Baranyay Hilda, báró Thán Károlyné, Glatz Oszkárné, 
Safranek Jánosné, Scholtz Károly és felesége, Kálmán Gusztáv és 
felesége, Szirmay Mária, Turchányi Lajos és, felesége, Kisfaludy 
Kálmán és lánya, Kopperly Döméné, Blédy Ernő és felesége, 
Medve Zoltánné, Fráter Jenőné, Marzsó Lászlóné, Dormándy Géza 
és felesége, Holbesz Aladár és felesége, Dénes Pál és felesége, 
Barthos Tivadarné, Álgya-Papp Marianne, Késmárky Putty, Maj­
thényi Médi, Kálmán Sáry, Szekeres Imre és felesége, stb.

Séta Lillafüreden: Balról Sorg Antal, Bódy Tivadarné, Lingel Florence, Lingel Klári, Sorg Antalné, báró Herzog Móric
Foto S"idner felvétele

SZÉPSÉGVERSENYÜNK röviden befejezést nyer és 
eldöntésre kerül, hogy kit tartottak a legszebb asszonynak, 
illetve leánynak az idei szezonban. A szavazatok állása
jelenleg a következő:

Asszonyok: Lengyel Edit.............................. 38
Rakovszky Ádámné .... 58 gróf Degenfeld Hanna . .35
Szemző Istvánná........................ 52 Imrédy Klára......................... 32
ifj. Benárd Ágostonná . . .30 Vangel Klára......................... 21
Dávid Károlyné........................21 Révész Dudy.............................. 20
Kóródy-Katona Jánosné . . 16 Ledniczky Éva......................... 18
báró Fiáth Ferencné . . .15 Verebélyi Eszter . . . .18
Mennyey Gézáné . . . .15 Mándy Baba.............................. 16
gr. Edelsheim-Gyulay Lipótné 10 Murro y Navaro Mária . .15
gróf Pálffy Jánosné ... 8 Éber Amália . . . . __ ■ .12
Benesné Báthory Kató . . 7 gróf Edelsheim-Gyulay Éva . 8
Abaffy Miklósné .... 5 Wein Klára................................ 8
báró Herczog Andrásné . . 5 Graefl Helén........................... 7
Holbesz Aladárné .... 5 Győrffy Anita........................... 6

Leányok: Sebők Baba................................ 6
Titsch Márta........................44 Förster Manci........................... 5

A GÜT helyiséget változtatott. Szombaton búcsúzott a 
Bristol-tól, hogy átköltözzék nyári helyiségébe, a Floridába, 
amely estélyen megjelentek:

Lenz Albinné és leánya, Czeke Aladárné és leánya, Rakovszky 
Ádám és felesége, Jeszenszky Tibor és felesége, Szekeres Józsa, 
Bertalan Ottó és felesége, Békássy László és felesége, Szunyogh Pál 
és felesége, gróf Zedwitz Ferencné, Papp Oszkár és felesége, 
Vagyon Gizella, Miskolczy Mária, Zatkóczy Dezső és családja,

Új cím
TELEFON :
AUT. 876-16

V
"WAMOSER GYULA

MENYASSZONYI KELENGYÉK 
BUDAPEST IV, VÁCI-UTCA 10

HALÁLOZÁS. Jármi és szolnoki Jármy Elemér cs. és kir. 
kamarás, ny. altábornagy, a Lipót-rend és vaskoronarend 
lovagja, május hó 3-án elhunyt. A nyirkércsi családi 
sírkertben temették el. — Nagy-ernyei, sáros-magyar-ber- 
keszi és karulyai Mázsa Péterné szül. zilahi Éltető Magdolna, 
zilahi Éltető Ákos államtitkár leánya, április 26-án váratla­
nul elhunyt. A kerepesi temetőben helyezték örök nyuga­
lomra. — Magló di W odianer Rudolf volt rendkívüli követ 
és megh. miniszter stb., 74 éves korában elhunyt. A maglódi 
sírkertben helyezték végső nyugalomra. Az elhunytat özve­
gyén és gyermekein kívül báró Bessenyey, lázi és berniczei 
báró Ghillány, az ádámföldi Bornemisza és péchuj falusi 
Péchy családok gyászolják. — Boróczy László ügyvéd 48 
éves korában, áldozó csütörtökön elhunyt. Feleségén szül. 
Hainik Lillyn kívül előkelő rokonság gyászolja. A farkas­
réti temetőben helyezték örök nyugalomra. — Felsőviszközi 
Szepesházy Imre v. országgyűlési képviselő, 75 éves korában 
Budapesten meghalt. Halálát a Kőröshegyi, Melionisz, báró 
Rudnyánszky és Ghillány családok gyászolják.

TÁRSASÁGBELI hölgy és úr köpenyét, felöltőjét, kosztümjét 
a kedvelt és elsőrendű „Király" Vegytisztító Festő és Gőzmosógyárba 
küldi felfrissíteni. Garantálják a valódi vegytisztítást. IV., Magyar- 
u. 3. Tel. 851—29. L, Dísztér 8. Tel. 607—41.

INCSEM
szabadalmazott melegvízfűtési kazánok és hozzávaló 
teljes fűtési felszerelések a legkevesebb tüzelőanyagot fogyaszt­
ják és legolcsóbbak. Számos budapesti referencia. Hívjon meg 
és kérjen díjtalan felvilágosítást.

KORMENDY FERENC 
VI, Bajnok-utca 14 szám
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A KIRÁLY-DÍJ
Harminchetedik Király-díj ... A nagy verseny fénye és 

külsőségei nem koptak meg az esztendők alatt, a társadalmi 
keret talán még szebb, talán még fényesebb volt, mint az 
elmúlt esztendők alatt. A Rákosi-pálya tribünjei roskadoztak, 
a parádé közönsége színültig megtöltötte a pályát. Nem 
csoda — ez volt pünkösdvasárnapján az egyetlen társadalmi 
esemény.

Egy ami meglepő: az urak talán még elegánsabbak, mint 
a hölgyek. Rengeteg zsakett és cilinder, hódító egyenruhák

vizsgálgatja mindenki. — Néhány haragos felső gyülekezik 
és a Király-díj napi hagyományos eső ijesztget. De ez csak 
pár percig tart, azután megnyugosznak a kedélyek.

Remek szép látvány a páholysor s a smaragdzöld korzó. 
Egymásután érkezik gróf Wenckheim Dénesné leányaival 
Rikával és Cecíliával, herceg Odescalchi Béláné, gróf Pálffy- 
Daun Józsefné tengerzöld bolerós kosztümben, gróf Khuen- 
Héderváry Sándorné szürke marokén bolerós kosztümben, 
kékrókával, gróf Forgách Jánosné és sudár termetű leányai,

Khuen=Héderváry Sándorné, gróf Bentinek hollandi követ, Arlotta olasz követ, hr. Herzog András és felesége. 
2. Dreher Jenő bevezeti a nyertes Gítanot. 3. Mme. Schlimpert és Borwin mecklenburgi herceg. Macsi fotoriporter felvételei

— és ami mindezeknél többet ér: derűs, mosolygós arcok, 
a pünkösdvasárnap aranyfényben fürdő kék ege alatt. A höl­
gyek eleganciája kissé zártabb keretek között mozgott, mint 
előző években. Hiányoztak a Király-díjra készült luxoriózus 
grande toilettek, hölgyeink megmaradtak a diszkrét elegáncia 
szolid, de ez alkalommal is hódító határai között.

A fehér és fekete különböző változatai vonultak végig a 
toiletteken, nagy pettyes tavaszi ruhakreációk, rövid, testhez 
álló bolerók: színes crépe de chine és marocain költmények. 
Alig egynéhány szalmakalap, majdnem mindenki apró tur­
bánszerű kalapot visel. És selyemcipők, feketék és fehérek — 
és róka, sok, igen sok róka. És még valami, ami még a róká­
nál is divatosabb: a huszár. A szép asszonyok és leányok 
balján minden gruppban hódított egy-egy daliás huszár­
uniformis — kapitányig bezárólag. A fiatal pesti lovastisz­
tek közül kevesen maradtak otthon ezen a vasárnapon.

Korán kezdődött, félnégykor az első futam alatt már telt 
ház volt. A kormányzó percnyi pontossággal érekezett fele­
ségével és két fiával — röviddel utánuk József főherceg, 
Auguszta és Magdolna főhercegnő.

Az első futam után már hullámzik a gyepkorzó, az eget

IDEÁLIS TOROK- ÉS SZÁJFERTŐTLENÍTŐ

Mária Muros a spanyol követ leánya fehérben, őrgróf 
Pallavicini Györgyné fehér-feketében, Edelsheim-Gyulay 
Lipót leányai Éva és Maritta, gróf Herberstein Henrikné, 
Sassanoff Eduárdné fehérben, ezüstrókával, gróf Károlyi 
Fruzsina patoukék bolerós kosztümben, Scitovszky Tiborné 
drapp marokén kosztümben, Arlottáné halványrózsaszín 
pellerines kosztümben, Guerini olasz követségi titkár fele­
sége fehérben, Álgya-Papp Marianne világoskék crépe 
georgette-ben, Darányi Béláné fehérben, gróf Cziráky 
Lászlóné halványzöldben, báró Hatvány Lili rókaprémes 
fekete kompiéban, Titsch Márti kék-fehérselyem kosztüm­
ben, Dobay Tiborné sárga-fehér bolerós kosztümben, 
Gortvay Tiborné és Benárd Gusztávné fehérben, Sacelláry 
Józsefné rózsaszín kosztümben, Keblovszky Lajosné sötét­
kékben, Lucenbacher Miklósék, a favorit Starlight tulajdo­
nosai, Harkányi Anna bárónő, Sipőcz Jenőné fehér-fekete 
díszítésű marokainben, Tőkés Gyuláné sötétkékben, Csár- 
mán Edith halványkék marokainben, Bezegh-Huszágh Morzsa 
fehérben, Rapaich Richárdné kékben, Percei Olivérné fehér­
ben és sokan még a közismert szép asszonyok és leányok közül.

A páholysor végig zsúfolt. A lemondott lovaregyleti elnök 
llllllllllll....
HÖLGYVEZETŐK, ÚRVEZETŐK
egelőkelőbb, legtökéletesebb és legolcsóbb, kiképzési felelősséggel Kerber 
úrvezető sofföriskola, amely bekerített pályával rendelkezik. Műhely- 
gyakorlattal, városi vezetéssel Kerber-autópálya, Népliget. Belvárosi iskola : 
IV., Semmelweis-utca 11. — Telefonszám: 340—34

llllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll
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Odescalchi Béla, herceg Festetics Tasziló és Sigray Antal 
gróf társaságában nézi a versenyt, az ugyancsak lemondott 
steward Batthyány Gábor pedig egészen egyedül egy sarok­
páholyban. A legelegánsabb most is, mint mindig a szálfa­
egyenes Pallavicini György őrgróf, a legtarkább pedig az

A Királydíj közönsége. Keblovszky Lajosné, Álgya Marianne, 
Petrovich Vidor, Sassanoff Eduardne Macsi fotoriporter felvétele

m r-

y íáí

alig nagykorú és kártyabravurjairól ismert fiatal arisztokrata, 
aki szürke keménykalapban, világosbarna kétsoros zakóban, 
fehér nadrágban és zöld puha ingben vonult ki a parádéra. 
A Lovaregylet új vezetősége: Cziráky László gróf, Erdődy 
Rudolf gróf és Dréher Jenő, a későbbi boldog owner, ter­
mészetesen előírásos zsakettben és cilinderben, úgyszintén a 
többi ismert notabilitás is. Idősb és ifjabb Zichy János gróf, 
az örök ifjú és örök derűs Andrássy Géza gróf, Festetics 
György gróf, herceg Montenuovo, Esterházy Mihály gróf, 
Wenckheim Lajos gróf, Khuen-Héderváry Sándor és Ká­
roly, Pejacsevich Albert gróf, herceg Schwarzenberg Alajos, 
Teleki Tibor gróf, Orssich Nándor gróf, báró Prónay 
György, Walkó Lajos, Arlotta olasz és Schön német követek, 
Harkányi János és Sándor bárók, Scitovszky Béla, Tibor és 
Aladár, Oxilia katonai attasé, Álgya-Papp Sándor, Isépy 
Aladár, bárciházi Bárczy István, Nemeskéry Kiss Géza, 
Rapaich Richárd, Tonelles Alfréd, Schey Pál, Mészáros 
Ervin, Orosz György, Petrovich Vidor, Tedesco Aurél, 
Alszeghy Kálmán, Lukácsy Béla ... és a pesti gavalléroknak 
az a népszerű és ismert tábora, akik minden társadalmi ese­
ményen ott vannak.

A nagy verseny előtt felélénkül a kép, a páholysor kiürül, 
ez a félóra a sporton kívül a tavaszi divatbemutató félórája. 
Tarka és változatos a kép, a sok elegáns toilette mellett 
sok a szürke színfolt, a pünkösdi vidéki vendégek — no és 
a Pen Klub Pesten vendégeskedő tagjai, akik kirán­
dultak egy kicsit a rákosi pályára — veszíteni.

„A TÁRSASÁG"
1931. évi

bekötési táblája, díszes vászon-
kötés, ára .... 4''— pengő.
Megrendelhető:
a kiadóhivatalban.

Boldog nyerők ugyanis alig-alig voltak. A második 
futamnál kezdődött a favoritverés és folytatódott a nagy­
díj alatt. A favorit Starlight máskor faképnél szokta 
hagyni ellenfeleit, most erről szó sem volt, mert végig 
egyvonalban törtetett vele Tempó és Gitano s a harc­
ból végre is Dréher Jenő lova, Gitano került ki győztes­
ként. Szélső outsider, senki sem számított a győzelmére, 
a fogadók jó része elvérzett, de azért lelkesen megéljenez­
ték verseny után a boldog tulajdonost és a kitűnő zsokét, 
Gutáit. A tizenötszörös osztalékból igen kevés jutott az 
elsőhelynek, a totalizator pénzét a második- és harmadik­
hely hazárdabb publikuma vitte el, a nagydíj alatt éppen 
úgy, mint a későbbi futamokban.

A parádés közönség azonban nem vette túlságosan szí­
vére az esetet, tovább pattogtak a kasszák gépei, a közön­
ség végig kitartott a verseny alatt, — nem úgy, mint 
máskor, amikor a nagydíj után percek alatt kiürültek a 
tribünök. A Királydíj-toilettek továbbra is ott illegtek a 
zöld gyepen, fokozva ezzel a nap fényét, amely élesen 
rácáfolt az elborult közhangulatra. Úgynevezett békebeli 
színben és derűben fürdött ezen a napon az új turfpálya 
s évek óta ez volt a legszebb Király-díj, amelyre a közön­
ség emlékezhetik. Még a Kormányzó is kivárta a verseny 
végét, — egyik lova futott az utolsó futamban.

A lillafüredi Palota-szálló élőit. Balról: Véssey Ede, Halm 
Sándor és felesége, Pettykó János, Schmidthauer Lajos és felesége

Foto Seidner felvétele

a , W

Csak ezután ürült ki a sétány és indult el az autótábor 
befelé a város felé. Az úton végig eltépett tikettek, de 
azért mosoly és mosoly mindenütt. Mosolygott az ég is, 
a türkiszkék végtelen, mosolyogtak az ezüstfehér felhő­
foszlányok, és mosolygott a május, a nyárbalendülő 
pünkösdvasárnapi alkonyat . . .

TTr 11 EE"Mjp ^hálószobát, ebédlőt, úriszobát a 
EE EJ E VF legegyszerűbb s legmodernebb

kivitelben szállítok közvetlenül a termelő­
től, szenzációs olcsó árban. Mielőtt szük­
ségletét beszerzi, hívjon meg, sok pénzt 
megtakarít. Használt bútort veszek, vagy 

újra becserélem. - HAÁR BÚTORKERESKEDŐ, VIII., 
Örőmvőlgy- utca 7. Részletre is adok!
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LILLAFÜREDI PÜNKÖSD
Vagy a Király-díj, — vagy weekend! E kettő között 

kellett választani pünkösdkor. De ha már a Király-díj lát­
ványossága fölé helyeztük az üdülést, akkor csakis Lilla­
füred kerülhetett szóba, hiszen a Balatonban még nem 
lehet fürdeni, másrészt ilyenkor tavaszi pompájában való­
sággal vonzó hatással vannak a Bükk-hegység lombjai.

A Palota-szálló téli álmából újból felébredt és ez pün­
kösdre táblás házat jelentett. Minden szobát túljegyeztek, 
s pünkösd vasárnapján a fürdőszobákban laktak az előre 
nem látók, ha nem akartak visszafordulni, vagy a miskolci 
Korona-szállóban aludni.

cék, Telegdy Géza, Fábry Vince és Zombory Mercedes a 
férjével.

A weekendező közönség azonban csak vacsora után, a 
nagy hallban bontakozik ki, ahol a kitűnő szalonzenekar 
jazz-bandává alakul át és éjfélig táncoltatja a fáradhatat­
lan túrista-társaságot. A kandalló előtti plüss-garniturá- 
ban ül Bódy Tivadarné, kedves jó humorával, rummy 
kártyával és bájos kis leányaival, akik mindig fessek, 
ügyesek és szolidak. A nagy piros fotelban, fehér estélyi 
ruhájában feltűnő jelenség Sorg Antalné, a lillafüredi 
tenniszpálya legszorgalmasabb látogatója. Mellettük Fol-

A lillafüredi Palotaszálló terraszán. 1. Horvath Elek és Bencs Zoltán. 2. Halni Sándorné, Egyed István, Ináncsy Papp 
Elemér, Véssey Ede, M. K., Schmidthauer Vilmos és Pettykó János. poto Seidner felvételei

Különösen este, a vacsoránál látszik a zsúfoltság, ami­
kor mindhárom teremben van terítve. Még a „III. osz­
tályt" is megtölti a kirándulók tömege. A déli fronton 
az „elsőosztályú" étteremben a törzsvendégek ülnek. Ott 
van Mikszáth Kálmán miskolci főispán feleségével és 
tüzérönkéntes fiával, Wolfner Gyula és Dormándy Gézáék 
társaságában. A szomszéd asztalnál egy szép asszony tró­
nol, Iklódy-Szabó Andorné, férjével és Kelemen Feren- 
cékkel, valamint Perczel Miklós h. államtitkár. Mellettük 
Tolnay Lajos volt főispán és felesége, Herresbacher Ar- 
pádné és Láng Ilse „négyesfogatjával." Majd Kozma 
Miklósék Kandó Lászlóval, almási Balogh Elemérék 
Péteri Ferencékkel, Köhler Lászlóék, báró Pongrácz Györ- 
gyék, Sváb Sándorné, Somssich László, báró Rosner Er­
vin, Czigler István, gróf Keglevich István családjával, 
Horváth Elek államtitkár Bencs Zoltánnal, Kátay Lajosék, 
Kéhler Györgyék, Kricsfalussy Mihályék, Pogány Móri-

kusházy Lajos, Bódy Tivadar, Herzog Mór báró és Stan- 
kovits Szilárd, most nem a régi városi politikáról, hanem 
a Hollós-tetőn élvezett gyönyörű kirándulásról beszélget­
nek. A szomszédos asztalnál Vojnits Andrásné gyerme­
keivel, Kempner Pál és Törley Tibor társaságában. Majd 
a leányok közül Geszthy Lilly és Uly, mint a legkomo­
lyabb túristanők, valamint Reimann Ernőné, körülra­
jongva Lillafüred és környékén található számottevő tán­
cosokkal. Még ezek közül is kiválasztja a legkülönbet, 
Szalay László századost, hogy szólóban bemutassák a régi 
bosztont és azt a csárdást, melyet igaz szégyenünkre a 
parkettáról mindjobban kiszorítanak a modern táncok. 
Még jó, hogy a külföld előtt evégett nem kellett röstel- 
kednünk, — mert csak magyarok weekendeznek a szálló­
ban. Mintha egy nagy pesti zsúron vagy házibálon len­
nénk, — ahol személyesen nem ismerik egymást a ven­
dégek, csak névleg, hallásból vagy e lap hasábjairól. A

TARTÓS HULLÁM HENNA-HAJFESTÉS
SZEMÖLDÖKKEZELÉS ÉS FESTÉS - LESZÁLLÍTOTT ÁRAK. KRÁNITZ HÖLGYFODRÁSZ

Utazásához, nyaralásához vigyen magával Wittenberg 
Portable írógépet. Alkalmi árak kedvező fizetési 
feltételek mellett. Bemutatás vételkötelezettség nélkül díj­
talan. Régi írógépét újjá építem esetleg becserélem. Hívásra 
házhoz jövök. — Wittenberg Zoltán, VII, Tivadar-utca 2

BARBETTI ÁGOSTONNÉ specialista magyar népviseleti, háziipari,ipar- 
művészeti kézimunkákban. Több külföldi kitüntetés tulajdonosa. Export 
Európa valamennyi országába. Állandó kiállítás. Speciális lakberendező 
magyar iparművészeti tárgyakban. Budapest VI, Andrássy-út 49,1.11.

Budapest IV, Párisi-utca 5 (a posta mellett). — Telefon: 89-0-40

Párisién cipőszalon upöíaíen
Budapest VI., Jókai-utca 6. sz. mérték után.

Bútort, a legdivatosabb német és francia hálók, ebédlők, 
úriszobák, állandó raktárról szállít vagy minta és rojz 
után készít. Javításokat vállal. Kedvező fizetési feltételek, 
lfj. Mózes János asztalosmester Újpest, Tét-utca 100.
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személyazonosság megállapítása után az ú. n. ,érdeklődés" 
vagy ahogyan a cinikusok elmésen megjegyezni szokták, 
az „agnoszkálás", elmaradhatatlan szórakozás ilyenkor. 
Ennek megfelelően, a táncolókat figyelve, egy pesti be­
avatott magyarázza a kis vidéki úriasszonynak:

— Az a szőke, pisze, a nagy virágos ruhában Maier 
Pici, ő itt a legszebb leány, a legfessebb gavallérral

A Palotaszálló terra szán: lklódy Szabó Andor, Kelemen 
Ferenc, lklódy Szabó Andorne, Kelemen Ferencné, Perczel Miklós

Foto Seidner felvétele

' \ I

■m.é Á -

Baittrock Józsival rumbázik, a legszebb asszony pedig 
Schmidthauer Lajosné, a legjobb táncossal, Schmidt Ri- 
hárddal kering, a legszebb elvált asszony Benesné Báthory 
Kata jelenleg (legjobb ruhái is neki vannak!) a legkitű­
nőbb úrvezetővel, Geszthy Lajossal járja.

A legvidámabban azonban Halm Sándorné körül vannak, 
pedig csupa oly komoly és tekintélyes férfi az asztaltársa, 
mint Véssei Ede (vezérigazgató), Egyed István (egy. tanár), 
Pettykó János (egyet, főtanácsos), Schmidthauer Vilmos 
(ügyvéd), avagy a pesti úri társaságból Miskolcon ven­
dégszereplő Ináncsy-Papp Elemér (min. tanácsos), akik 
csaknem valamennyien a parthieképes táncoló agglegé­
nyek illusztris karát képviselik.

Miskolc és a megye reprezentánsai közül itt voltak: 
Csipkay Jánosék, Legeza Lászlóné, Molnár Gyuláék, 
Mogyoróssy Ödön és Imre, Lukáts Béla és fivére Lukáts 
Endre a putnoki daliás főszolgabíró.

A természet őszinte rajongói Fabinyi Tihamér képvi­
selő és felesége, akik Ludinszky Lajosékkal a környék

legszebb kirándulásait élvezik, míg Halm Sándor a vadá­
szatban, Sorg Antal a tenniszben, Illés József a sétákban, 
László Iván pedig az evezésben nyugtatja meg az idegeit. 
Csak a horgászatnak nem akadt még az idén híve, pedig 
a Hámori-tó haldús vízére való tekintettel mindenkinek 
azonnal kiadja az igazgatóság a halászati engedélyt. Bár 
az elzárt erdei utak sorompói is ilyen könnyen nyílnának 
meg a nyaralók részére. Oly sokszor volt már erről szó, 
de most, amikor az itthonnyaralás kérdése sok ezer em­
bert fog Lillafüredre csábítani, igazán nem örvendetes, 
ha az erdőt elzárják a közönségtől.

Annál nagyobb felkészültséggel néz a szezon elé a 
Palota-szálló, csonka hazánk legszebb üdülőhelye. Hideg, 
meleg folyóvíz, kényelmes ágyak, napos erkélyek, kitűnő 
koszt, jazz-band, jó társaság, strand-fürdő és az árakat a 
balatoni mintájára nem emelték fel, hanem a felére szállí­
tották, — Mein Kind was willst Du noch mehr?

Ezenkívül az igazgatás a Nemzeti Kaszinóból ismert 
Patat Lajos kezében, az éttermet ifj. Beregszászy Béla 
vezeti (a Belvárosi kávéházból), a konyhában pedig 
Rákóczi főszakács dirigál. Azután ki ne emlékezne Kra- 
tochwill Ferencre, a pesti Hungária-szállóban három év­
tizeden volt főportására ? S mind ők azon a nyomon ha­
ladnak, amit a távozó direktor, Marchall József eredeti-

||, .JÉhMKÉI

T

TW'

Reggeli a terraizon: Dormándy Géza, Wolfner Gyula 
Dormándy Gézáné Foto Seidner felvétele
leg kitaposott. Ezekután az optimisták a már is nagy­
múltú Lillafüredről méltán mondhatják:

Nem volt, hanem lesz!

„KLOT1LD“ hölgyfodrászterem, Budapest IV. kér., 
Eskii-út 6. (Klotild - palota). Telefon: Aut. 89-5-92

Tartós hullám. Szemöldökkeze­
lés és festés. Henna hajfestés. ST1NQL PÁL
............ ír....... ...............iiiiiiiiiini^. Házhoz
.................. ...................... lining is megy autóvezetést tanítani pedagógus ^^iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii 

szakember -^1111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111

Gépjárművezető-képző tanfolyam, Budapest, IX., Liliom-utca 7. szám. Telefon: 348—32

DR. KÁLMÁN ERNŐNÉ kozmetikai intézete
""■'lOlcsó bérletrendszer! 

Budapest IV., Deák Ferenou. 18. Telefon : 814-91 Tanítványok kiképzése 1 D=FENYE$ szakorvos, vér-, bőr» és nemibetegek» 
nek rendel egész nap. Rákóczi-út 32, 
I. cm. 1. ajtó. m (Rókussal szemben)

szőrméket, bútort, zongorái, gramofont, rádiót, porcellánt és 
antik árúkat veszek magas áron. — Régi varrógépeket bár 
milyen háztartási cikkre becserélek. Kívánatra házhoz jövök. 

GRÜN HENRIK, VI, Peterdy-utca 34

SzőnyegetHölgyek figyelmébeI Mindennemű bőranyagok láb 
lllllll!llllllllllllllllllllllll!llllllllllllll!lllllllllllllll!lllll!ll hozását minden színben leg*

olcsóbb árak mellett vállalja, 
meghívásra lakásra jön: 

SACHS KÁROLY Budapest VI, Eötvös>utca 32
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SZÍNHÁZ / HANGVERSENY

A Pen Klub pesti vendégeskedése volt az elmúlt hét leg­
érdekesebb eseménye. Kétszáznyolcvan író a világ minden 
tájáról: mindenféle nemzetiségű, konzervatív és modern, 
keresztény és zsidó, mérsékelt és szélsőséges. Érdekes és 
tarka volt ez a kongresszus, a világ legérdekesebb és leg­
értékesebb írói jöttek össze: csupa világhírű ember, akiknek 
a nevét kivétel nélkül ismeri a világ. Hat napig vendéges­
kedtek nálunk, volt bankett, garden party, operai díszelő­
adás a tiszteletükre, megmutatták nekik a Balatont, a buda­
pesti érdekességeket és mindnyájan elámultak a kis ország 
csodáin és szépségein. A hatnapos parádé után bizonyára 
újabb híveket szerzett a kongresszus Magyarországnak.

A színházi szezon különben néhány hét múlva véget ér. 
A meleg idő lelohasztotta az amúgy sem túlviharos érdeklő­
dést, több premier nem lesz már az idén, csak majd nyáron 
Budán, ahol Brodszky Miklós és Harmath Imre új operettjét 
mutatja be Sebestyén Géza. Az új nyári operett főszerepeit 
Gaál Franciska és Jávor Pál játsszák. A színházak körül 
most már leginkább a jövő szezonról esik szó, a kollektiv 
szerződésről és az elmúlt esztendőről — mi is történt tulaj­
donképpen. Kevés siker — de annál több bukás. A ,,To- 
rockói menyasszony” volt az egyetlen átütő sikerű prózai 
darab — a Belvárosi Színház szezonja volt ezzel együtt a 
legszerencsésebb. Jóformán bukás nélkül úszták meg az egész 
szezont, ami igen nagy szó a mai világban. A Vígszínház 
az ,,Angliai Erzsébet'' és a ,,Méltóságos asszony trafikjá”-n 
kívül alig dicsekedhetik más közönségsiker szempontjából 
számottevő darabbal, a szezon javarésze igen közepes ered­
ményekkel telt el. Kellemes meglepetés volt a már halott 
Ujszínház feltámadása Bárdos Arthur kezében, Zilahy Lajos 
darabjának, a ,,Tűzmadár”-nak nagy sikerével és komoly 
eredmények voltak az Operaházban is. Az operett-fronton 
is volt egynéhány respektábilis eredmény, a ,,Maya” és a 
,,Régi Orfeum” sikere (csodálatosképpen mégis fenyegetnek 
a gondok a Fővárosi Operettszínházban) és hasonlóképpen 
komoly eredmény a ,,Vőlegényem a gazember” sikere is a 
Városi Színház konzorciumos társulatával.

A Nemzeti Színház? Szándékosan hagytuk a beszámoló 
végére, hiszen a Kamara Színház bezárása olyan erkölcsi csa­
pás, amely súlyos kritikával illeti a mai vezetést. Az egyetlen 
siker az ,,Édes ellenség” és mellette egész sereg bukás, alig 
néhány előadása.

Valami baj történt, valami kihagyás az előbbi évek után, 
hiszen a többi színház megközelítőleg sem produkálta azt a 
nívócsökkenést, mint a Nemzeti Színház. Igaz ugyan, hogy 
a válság fjem egyedüli, a Városi Színházat és a Magyar Szín­
házat elsodorta a vihar, a Nemzeti Színház azonban bizto­
sabb alapokon nyugodott és nyugszik, mint ez a két, azóta 
már múltba merült vállalkozás.

A kabarék frontja nem hozott változást, komolyabb viha-

TRENCH-COATJÁT, felöltőjét, kosztümjét vegytisztítassa az 
előkelő „Király” Vegytisztító cégnél. Mindenki dicsérettel és elis­
meréssel nyilatkozik róla. IV., Magyar-u. 3. Tel. 851—29.

A felső körök discrét , #magannyomozoja
„NOVUM“ (Ferenczy)
VII, Erzsébet-körút 1. Telefon: 32-1-88

rok nélkül átlavirozták a szezont. Ez ma igen nagy dolog. 
A mozik dicsekedhetnek a legszebb eredménnyel. Az ö mér­
legük emelkedő — igaz, hogy a filmjeik is javultak. Min­
den héten legalább egy-két olyan újdonság kerül Budapes­
ten bemutatásra, amely komoly figyelmet érdemel. Ők szí­
vesen emlékeznek vissza a szezonra.

A színházak portáin már csomagolnak, pár hét és kez­
dődnek a turnék, a nyaralás, vagy ha úgy tetszik, a gondok. 
Fedák Sári már elkezdte a vidéki fellépéseket, Kolozsvárt 
akart játszani az elmúlt héten, de a románok betiltották az

A hámori tónál: Maier Pici Lillafüreden Foto Seidner felvétele

[** **►

előadást. Az idén különben kevés turné lesz. Anyagi siker 
nem nagyon biztat, legjobb esetben deficitmentesen végződ­
hetik majd egy-egy nyári kirándulás, ez pedig nem valami 
biztató és kecsegtető.

Más egyéb? Egyéb esemény? Sok szó esik a nyárról, a 
tavaszról, induló programmokról, színházról azonban alig, 
alig. A főpróbák és premierek publikuma most más felé jár, 
lóversenyre, gardenpartyra, weekendre, nappal a Hullámba, 
este Budára, vagy Tarját:hoz a szigetre . . . hiszen szórakozás 
akad elég színház nélkül is. A nyárnak más az arca, az is 
érdekes, az is lehet szomorú vagy mulatságos. . . minek 
most a színház? Május van, kék az ég és indul a nyár. Ősz­
szel majd minden indul újra elölről. . .

FINOM FEHÉRNEMŰT kilószámra és felelősséggel, klórmész 
nélkül tisztít a „Király" Gőzmosó Festő és Vegytisztítógyár. IV., 
Magyar-u. 3. Tel. 851—29. I., Tárnok-u. 2. Tel. 607—41.

Szőnyeaiavítás............. .. .J muvesziesen, lakásán is.
Rojtozás, mosás.

Berger, VI, Vasvári Pál-utca 9. Telefonhívó: 222-71 %
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KALANDOK A VIZI-VÁROSBAN
Irta: Barsy Ella.

„Imádott Asszonyom!
Immár harmadik keserves hete, hogy hiába várom biz­

tató sorait. Emlékszik még úgy-e, hogy mivel búcsúztunk ? 
Itt nem lehet; vidéken mindenkinek nyitva a füle-szeme- 
szája, „hanem majd felköltözöm Pestre". — Nos? — Türel­
metlenül vágyakozva várom, mikor követhetem? Angyali 
Margitom, mikor? Kézcsókkal Béla”.

Margit elgondolkozva hatjotta össze a levelet. Tényleg 
már harmadik hete lenne annak, hogy idefent van?

Lillafüreden. Balról: Ináncsy=Papp Elemér, Herresbacher 
Árpádné, Egyed István, Lingel Florence, Stankovits Szilárd

Foto Seidner felvétele

>• <f

Igen, már három hete annak, hogy Bélának, a szomszéd 
birtokosnak búcsúzóul, valami ilyesfélét mondott. Ő is be­
látta, hogy egy alig 26 éves elvált asszony mégse mondhat 
le teljesen az élet öröméről. Különösen ha még csinos is. 
Megállt a tükör előtt, és hosszú ideig vizsgálta karcsú, ele­
gáns alakját, amelyet még ingerlőbbé varázsolt a tarkavirá­
gos fekete selyempizsama. Cigarettára gyújtott.

Igen, férjhez fog menni újra és nem akar a lemondásról 
hallani. Ezt tudta a tükör biztatása nélkül is. De mikor?

Az emberek ma világkrizisekről, rendszerekről, alacsony 
gabonaárakról disputáinak s nem érnek rá, vagy egyelőre 
nem akarnak házasodni. Hisz igaz, hogy egyelőre ő is megél 
csekélyke jövedelméből, de hát ez egymagában véve nem 
elég. Addig is, amíg az a bizonyos „igazi" és feltétlenül 
dúsgazdag férj megérkezik, jó volna valakinek elmesélni, 
hogy milyen szép a tavasz . . .

Felsóhajtott. Ehhez ő nem ért. Kicsit ügyetlen és tapasz­
talatlan, a férfiakban pedig nem lehet bízni. De talán itt 
Budapesten . . .

A délutáni tavaszi nap hivogatólag özönlött be az ablakon. 
Átöltözött és sétálni indult.

Az utcán, a túlsó aszfalton már megint ott állt az a csi­
nos huszár, aki tegnap hazáig kísérte. Karcsú alakja szinte 
megmeredt, amint katonásan köszönt neki.

Előbb elnézett felette, azután hirtelen elmosolyodott.
— Istenem, miért ne? Egész csinos fiú és az csak előny, 

hogy semmit sem tud rólam. Alig észrevehetőleg bólin­
tott. — A tiszt már ott volt mellette.

— Garamfalvy László vagyok . . . ó milyen boldoggá tett 
asszonyom, hogy bemutatkozhattam. Ha tudná . . .

Áradozva peregtek a forró szavak a tiszt ajkairól. Manci 
édes borzongással hallgatta.

— ...Vidéki, és most a Csalogány-utcában lakik? — 
kérdezte.

— Istenem, mindenki nem lakhat a Svábhegyen, s a Il ik 
kerületnek megvan az az előnye is, hogy olcsó.

— Tökéletesen igaza van, asszonyom. Egyedül lakik ? — 
kérdezte hirtelen.

— Egyedül, nincsenek rokonaim.
Ez ugyan egy kis füllentés volt és Manci asszony mintegy 

bocsánatkérően tekintett nagybátyja főutcai kétemeletes há­
zára, mely előtt gyorsan akart elsietni.

A tiszt észrevette a hosszas pillantást.
— Érdekes! Miért nézte úgy meg ezt a házat ? Zöldi 

István barátomnak a háza.
Mancit, mintha megszúrták volna, összerezzent.
(Ür Isten! és épp a Pista bácsi barátjával ismerkedik az 

utcán össze!) Gondolatai villámgyorsan dolgozni kezdtek.
— Nézze, most már elárulom, hogy én látásból már rég 

ismerem magát. Azért is álltam csupán szóba, mert tudtam,

ELADÁS - VÉTEL > CSERE
HASZNÁLT ÉS UJ ZONGORÁK

ZONGORAKERESKEDŐNÉL

VI, KÁROLY-KÖRUT 9 - TELEFON: J. 412-54

folyósíttatok budapesti házakra és ingatlanokra I. és —
II. helyre. — Személyi hitelt tárgyi vagy személyi — 
biztosíték mellett. — Lombard-kölcsönt legolcsóbban -

' ---------POR GfE S Z J E N Ő
Budapest V, Alkotmány-utca 16. Telefon: 117—41

PÉNZKÖLCSÖNTAQUA

DABEQ1TH
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NEMESSÉG, címer, előnév kiku­
tatását, hiteles címer megfestését, 

belügyi igazoltatását vállalja: 
HERALDIKA ———— 

Gróf Károlyi - utca 14, (délután).

POCKNÉ
hölgyfodrász, hajfestő és tartós 
hajhullámosító terme. Budapest 
I, Attila-u. 10. Telefon: A. 549-19

hogy maga legújabb barátnőmnek, Kende Tetusnak a férje.
A kapitány elcsudálkozott.
— Én barátnője férje . . .? de hisz én nem is vagyok nős!
Most már akkor Manci restelkedett .
— Nem Galántay László, az Ilus férje? Óh, hogy mit is 

képzelhetett rólam! Hogy én itt az utcán szóba állok idegen­
nel. Kérem, bocsásson meg.

Ezzel az ámuló tisztet faképnél hagyva, belépett a járás- 
bíróság épületébe s a túlsó utcára nyíló kapún el is hagyta 
rögtön a kijáratot.

Amennyire feltűnés nélkül tehette, szinte futólépésben 
sietett hazafelé. Az ajtóban elfogta a kövér házmesterné.

— Nagyságos asszonyt kereste egy magas, barna, szem­
üveges férfi.

— Magával beszélt ?
— Nem beszélt, de láttam. Kétszer is visszajött csen­

getni. A Lichtensteinné már ki is jött a 2-es ajtóból, mert 
folyton azt hitte, hogy az unokaöccse érkezett meg Sze­
gedről.

(Szemüveges férfi ? Az csak a Schottenstein Antal dok­
tor lehetett, akit tegnap a Gellértben bemutattak neki.)

A 4-ik ajtóból elősiető öreg mosónéféle meg is erősít- 
gette ezt a feltevést.

— Szemüveges férfi? Hát nem ismeri Körösiné? Hát az 
volt a Tóni fiú, az öreg Schottenstein Náci hentesmesterék- 
től. Na freilich, hogy az öregnek már három háza van Budán, 
csak nem fognak magának töpörtőt mérni a boltban! Ez meg 
pláne doktor. Két hete még a dúsgazdag Rottenfuksz- 
lánynak udvarolt a Hattyú-utcában. Az öreg Rottenfuksz 
már nem is titkolta, hogy itt lesz valami. S most, hogy ki­
nézek az ablakon, mindjárt mondtam a tatusnak: Schau 
doch her tatus! A Rottenfukszéknál se lesz egyhamar el­
jegyzés!

Margit otthagyta a fecsegőket és besietett a szobába. Nem 
volt kíváncsi a folytatásra, eleget hallott.

Tisztában volt vele, hogy ezt a „garzon-lakást" hiába 
vette ki itt a Vizi-városban. Hisz Körösiné és társai még a 
percet is feljegyzik, amit egy vendég talán eltölt nála.

Nem volt nyugta otthon, hát újra kiment a Dunapartra. 
A Batthyányi-tér felől tényleg az Antal doktor jött vele szem­
közt.

— Asszonyom, már egész boldogtalan voltam . . .
— Tudom, hogy keresett. De tudja barátom, talán tény­

leg jobb is, ha nem keres fel gyakran a lakásomon. Hanem

holnap öt órakor elbeszélgethetünk a Z. kávéházban, itt nem 
messze a hídnál.

Másnap Margit asszony frissebb volt, mint udvarlója. 
Még fél öt sem volt, mikor már a pincérnek diktálta ren­
delését :

— Egy tejeskávét kérek.
— Természetesen hab nélkül ? — kérdezte udvariasan, 

ismerősen mosolyogva a pincér.
— Margit gyanút fogott.
— Természetesen?! Miért természetesen?
A pincér újra nagyot hajolt.
— Az egész Zöldi-család hab nélkül issza, hát gondol­

tam, a nagyságos asszony is, mint rokonuk . . .

—

» A-—** —1 ____

A Gelléri-téri urna a Gyermeknapon. Középen: Milotay 
Istvánná, dr. Fabinyi Henrikné és Iby Dénesné

— Rokonuk?
— Hát láttam az öreg Zöldi méltóságos úrral tegnap­

előtt is erre sétálni. S ha a hasonlóság is nem beszélne, a 
nagyságos asszony ,,onkli"-nak szólította.

Margittal fordult egyet a világ.
— Hozza csak gyorsan, kérem, a kávém és azonnal fizetek.
Félig se itta ki, hanem gyorsan felkelt és elsietett. Bánta

is ő, hogy mi lesz a randevúval.
S ő pedig? . . .
Ha már inkognito egy lépést sem tehet, hát rábízza ma­

gát a férfiakra.
Harmadnap este a Z-i pusztán levélkét kapott az elfelej­

tett Béla:
„Édes barátom!
Holnap találkozunk! De meggondoltam. Vagy titokban 

lemegyek magához, vagy vigyen bárhová, csak az Istenért 
randevúzni el ne jöjjön a Vízivárosba! Üdvözli M.”

IP A TV XVA TVTXPR Párisi módszer szerint készít tartós- 
J CrAlX TT/llil/Iill hullámot, hajfestést, víz- és vas- 
ondulálást. Polgári árak. Weitmann-szalón, Budapest, Régiposta-utca 11

Urihölgyek legmodernebb szabászatot, varrást modellezést 
tanulhatnak. Szakszerű felügyelet mellett sajátjukat készíthetik, 
szerény díjazásért. Mesteri kiképzés, biztos eredmény. Szabásminták ren­
delhetők. K. Szunyogh Katalin női szabóterme, Budapest VI, Jókai-tér 7

szállít, megbízottat házhoz küld: Első Magyar Katolikus Egyház- 
művészeti Műintézet, Budapest VIII. kerület, Fecske-utca 11. szám.

A szakmánkhoz tartozó összes cikkeket tisztelt vevőinknek a legkisebb 
mennyiségben is raktárról azonnal házhoz szállítjuk. Megrendelések 
telefonon is eszközölhetök. Kartschoke J. és Fia kefe- és ecsetgyár 
Budapest, IV. kér. Deák-tér 4. sz. Telefon: 823—78. Alapíttatott: 1849.

MODERN VILLAAXOS GYÓGYMÓDÉ
kitűnő eredményeket mutat fel izületi bántalmaknál, érelme« 
szesedésnél, idegbántalmaknál stb. Kérjünk felvilágosítást a

VILLAMOS GrÓfiTKEZELÉS

ambulatóriumától, Budapest, Sziv-u, 69.Tel. 29-3-22

Régiségekért, szőnyegért, használt modern és antik­
bútorért gramofon és rádióért, porcel- 
lánokért nippekért és egyéb háztartási 

áruért magas árat fizetek. — Meghívásra házhoz jövök.
FARKAS, VI, Vilmos császár-út 39. sz.
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KONTRAVASZ?
írta: Palotay Nicolette.

A napokban, a naptárra pillantva, megdöbbenéssel vet­
tem észre, hogy tavasz van. „Hah!” — ütöttem oda, hol 
(másnál rendszerint) fészkel az agy — „most tavasznak 
kellene lennie, vagy mi?” — Ezen újszerű gondolattól ser­
kentve, nyomban szekrényemhez futottam s felvettem leg- 
tavaszibb ruhámat. Minekutána leültem, hogy a tavasz be­
érkezését egy szép, költői cikkel köszöntsem. De nem jutot­
tam tovább az első soroknál: „. . . s a ragyogó napsütésben 
lila báj illatát küldi felém a virágzó orgona . . .”, midőn rá­
döbbentem arra, hogy lila báj illatról szó sincs — ellenkező­
leg a konyha felől határozott és rikító vöröshagymaszagot 
lenget felém a tavaszi szélvész. Ami ugyan szintén nem 
megvetendő (pláne, ha az ember éhes), de a tavasszal 
semmiféle közelebbi összeköttetésben nincs. — S ami a ra­
gyogó napsütést illeti, — valahol másutt lehetett sürgős 
dolga, — mert én tavaszi ruhámban bizony dideregtem. A 
közmondás szerint tudniillik ruha ugyan teheti az embert, — 
de a tavaszt határozottan nem teszi! — Kénytelen voltam 
tehát belátni, hogy a tavasz nekem túl ravasz. így tehát szív- 
fájdalommal kellett abbahagynom az orgonákról szóló mon­
datot. És most szeretném tudni, hogy mi a csudáról írjak?... 
írhatnék a télről, — de erre a szóra már dideregni kezdek, 
írhatnék az őszről, — csakhogy akkor az elmúlás mélabús 
gondolata borong végig a hátamon. S végül írhatnék a 
nyárról, — de ha rágondolok, pláne ki lel a hideg, mikor 
eszembe jut, hogy milyen szörnyű kutya melegem lesz.

így már csak egy marad hátra: új évszakot kell kitalálni. 
— Kellemetlen. — Most én egy ilyen rövid cikk miatt kény­
telen legyek Edison és tsai nyomdokába lépni ? Azonkívül 
nem tudom, nem kell-e ehhez is külön engedély ? (Manap­
ság minden csekélységhez engedély kell. . .) Meg aztán 
különben sem volna könnyű dolog. Mert aszongya a köz­
mondás : „Nemo propheta, stb.” (Ne tessék azt hinni, hogy

ingatlanokra Hesten és környékre 
I., 11. és III. helyre is. Személyi­
éi váltókölcsönt nagyon előnyö­
sen folyósít w E I S S r. 
Budapest V, Sas-u. 29, félem. 43

PÉNZKÖLCSÖN

Nyakkendőit
újjá alakítom 60 fillérért. Pecsé­
teset, kopottat is. — Levelezőlap 
meghívásra házhoz jövök. 
Wiesner Károlyné, Budapest 
VIII, Rökk Szilárd-utca 39, II. 10

Gosch Konrád cipészmester
Budapest VI, Aradi-utca 41. szám. 
Kizárólag elsőosztályú úri és női, 
valamint ortopäd, kézzel varrott 
lábbelit készítek a legjobb és leg= 
ízlésesebb kivitelben. — Kérem pró= 
barendelésével tiszteljen meg és 
győződjön meg gyártmá« ===== 
nyaim elsőrendű voltáról '

......................................■

speciális javítóműhelye 
Fuchs Lajos műszerész 
VII, Peterdy-utca 31. sz. 

Telefon : 390—00

Az összes rendszerű

töltőtollak

Külföldi megbízásból
nagyértékű
ékszereket, műtárgyakat, sző­
nyegeket veszek / Prima refe- 
// renciákkal rendelkezem. // 
Meghívásra házhoz megyek.

EICHENBRUM VILMOS 
Budapest VI, Hunyadi-tér7, 111. 27

A SCHNEIDER BABY kozmetikus
Budapest II. kér., Medve-u. 15. szám. földszint 2.

Itt levágandó és beküldendő a szerkesztőségnek!

Szavazólap
az idei báli szezon legszebb hölgyére.

0

nem tudom tovább — csak helyszűke miatt nem írom.) 
Szóval így van ez a dolog a prófétákkal és én borzongva 
gondolok arra, hogy mit csinálnának velem azok a hölgyek, 
akik tavaszi és nyári toalettjeiket már beszerezték, — ha én 
most avval jönnék, hogy „kérem most nincsen tavasz”, most 
„kontra-tavasz” van, vagy talán „kontra-ravasz”, vagy in­
kább rövidítve: „kontravasz” van, az új, 5-ik évszak és kö­
telező viselet jelenleg nem holmi lenge bemberg, hanem 
délelőtt trench-kó, délután ko-mplé, este filde-kó, hideg 
napokon maradhat a ko-sztüm, lábviselet a ko-rcsolya, divat­
szín a fa-kó és a modern frizura a ko-pasz. S ha mindezt 
nem élné túl valaki, melegen ajánlanám a ko-nyhakést, 
utána pedig a ko-porsót.

Ebben a „kontravasz” nevű évszakban tényleg ravasz 
volna minden. így például az időjárás is. Egyik percben 
sütne a nap — a másikban esne az eső. Hó és jég is válta­
koznának a nemes versenyben s a thermométer sikeres 
fogyókúrát vinne véghez aztáltal, hogy folyton 30 fokokat 
ugrálna null fölé és alá. Ezért minden ko-rrektül öltözködő 
dáma a téli ka-bátja alatt fürdőtri-kót hordana és mihelyt 
a ruganyos és nyugtalan hőmérő a fagypont fölé csinálná 
30 fokos piruettjét, a kabátok lekerülnének és a Váci-utca 
egy hullámfürdőszerű revűvé változna. Szél általában örökké 
fújna, de a különböző divatszelek közül természetesen a 
sirok-kó volna leginkább „en vogue”.

Most pedig azt hiszem, hogy röviden, de velősen vázol­
tam új évszakreformtervemet, melynek keresztülvitele any- 
nyival könnyebb lesz, amennyiben az idő máris az én elő­
írásom szerint viselkedik. Ravaszabb tavaszt, azaz tavaszabb 
ravaszt, vagyis ravaszabb kontravaszt, — izé, most már kez­
dem összekeverni, — kívánva sem kívánhat senki és most 
már csak a helyeslő üdvrivalgásokat várom, hogy új rendel­
kezéseimet életbe léptessem! . . .

INGYEN ÁLLANDÓ MELEGVIZET
bevezettetek ,díjmentesen minden lakásba, ahol
gázóra van. Érdeklődőket személyesen felkeresem.
Aczél Sándor V., Wekerle Sándor-utca 14.

Z/U11^U1U1; pianinót, szőnyeget, antik és modern 
bútorokat, régiségeket, képeket, írógépet, 
rádiót, gramofont, zálogcédulákat ve­
szek, vagy árúra becserélek. Hívásra ház- 

IIGETI I„-:xÉ hoz jövök. Legmagasabb árakat fizetek
SZÍV-UTCA 5G llllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll

STEINER IMRE ír ógép műszer ész
írógépkellékek és irodai cikkek raktára. írógépek 
javítása és jókarbantartása. írógépek vétele és el= 
adása Budapest VII., Peterdysutca 30. Tel.: J. 373—06.

NŐI KALAPKÜLÖNLEGESSÉGEK 
VI, LEHEL-UTCA 1/A - ALAPÍTVA 1927

MAISON PARISETTE
Kalapok nagy 
választékban. 
Olcsó árak.
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MÁJUS 22>ÉN
ffpín/ajcís

GRAFOLÓGIA
Rovatvezető: Traytler Endre dr.

Kérjük az érdeklődőket, hogy az elemzésre beküldött (tintával írott) 
íráson tüntessék föl az író életkorát és nemét, a borítékon vedig jelezzék 
a ,,Grafológia“ rovatot. Grafológusunk a Társaság olvasóinak személyesen 
is díjtalanul áll rendelkezésére minden szerdán délután 6—S-ig lakásán

(Magyar-utca 52. Tel. 874—79).
ZOLI. Nagyon használható intellektus. Szépen forr egybe intuí­

ciója és praktikus érzéke, minden komplikáció nélkül. Szíves, má­
sok dolgával törődő, intézkedő ember, aki központja lehet a tár­
saságnak. Valahogy egyesületi elnöknek született. Amellett sok sze­
mélyes szerénység mutatkozik életvitelében. Bízó, hívő ember, aki 
nem fél, hanem vár a sorstól. Tevékeny, szorgalmas, azonnal fel­
találja magát és cselekszik. Olyan valaki, akin nem igen fog a rossz.

ALÁÍRÁSNÉLKÜLI HÖLGYÍRÁS. Nagyon kedves, élénk, 
tiszta kedély. Kissé türelmetlen, itt-ott kapkodó is. Szokott ugyan 
dacolni és azokkal, kiket nagyon szeret, követelődzni is, de alap­
jában hajlamos arra, hogy vezessék és alkalmazkodjék. Sok a házias 
adottsága. Ha valamije nem sikerül, hamar fejét veszti és túlzottan 
lehangolttá válik. Egyénisége még erősen alakul.

PALI. Kicsit bizalmatlan ember. Bár gyors és türelmetlen termé­
szet, nem hamarkodja el a dolgokat. Inkább távolmarad attól, ami 
nem kedvére való. Ha azonban valamit átélt és meggyőződésévé 
lett, akkor hittel és bizakodással foglalkozik vele. Kötelességét jól 
végzi, a tekintélyt is tiszteli, de főleg magánügyeiben nem tűr 
beleszólást, véleményt és nem hallgat másra. A szókimondást és 
őszinteséget minden fölé helyezi. Nagy, egészséges életereje van.

ELLY. Mindenre kiterjeszkedő, átfogó figyelemmel a legapróbb 
részletekbe hatol. Ez az állandó intézkedni, tennivágyás praktikusan 
igen hasznos, nagy előny. Lankadatlanul fűtött energia jele, csak­
hogy állandósága miatt kissé szétfolytan jelentkezik és néha mono­
tonnak látszik. Értelmes,, világos a kifejezésmodora, tisztán lát és 
érez mindent. Túlzásai nincsenek. Magával jobb összhangban' van, 
mint a külvilággal, mert alaptermészete nem bírja az idegent, csak 
a közvetlen környezettel bizalmaskodik. Nem hajszol társaságot és 
ha valaki, vagy valami nincsen ínyére, nem ő vonul el, hanem 
ridegen és ha kell, kíméletlenül hárít el bárkit magától. Öntudatos, 
magabízó és bátor és főleg, ha alapos, körültekintő, lelkiismeretes, 
foglalatoskodásában gátolják, — nem ismer kíméletet. Fellépésében 
és agressziójában van valami egyéni és imponáló. Nagyon értékes 
ember, minden körülmények között megállja a helyét. Jobban tud 
foglalkozni elvont dolgokkal, mint sok férfi. Mentes minden fölös­
leges szentimentálizmustól. Ez talán néha szenvtelenségnek látszik, 
pedig nagyon komoly, mély érzéseket rejt, amit azonban nem paza­
rol és csak ott mutat, ahol kell. Nagyon is tud valakivel törődni, 
csakhogy érzései tettekben és nem fölös szóvirágokban nyilvánulnak.

ILMUS. Csupa ideg és hangulat. A legkisebb behatásra rezonál. 
Rengeteg különböző képessége van, de egyik sem tört még kerek 
egész formájában utat. Még kapkod és keres és talán ez a baj, 
hogy egyszerre akar eredményt a dolgaiban és nincs kellő ereje 
végigcsinálni az utat, ami egy tehetség kibontakozásához szükséges. 
Sok az ötlete és folyton mozog a képzelőereje. Szeret és akar első 
lenni. Valami parancsolási vágya is mutatkozik, de ezzel szépen 
megalkuszik. Jó az emlékezőtehetsége.

MÁJUS 1932. Mindenkivel jóban akar lenni és mindenkivel 
öss,zeférést keres. Rossz arcot akkor sem mutat, ha bárhogy bosszan­
kodik, vagy bármennyire nincs is valami Ínyére. Tiszta a feje, a 
látása, tudja mikor mit kell tennie. Általában nagyon praktikusan 
éjrez, szinte diplomatikusan irányítja életét. Számottevő az ener­
giája, lankadatlan szívóssággal és rávetettséggel viszi keresztül ter­
veit. Kitűnő a kedélye és humorérzéke. Szereti a nem mindennapost 
és a bizarr elgondolásokért szívesen kalandoztatja fantáziáját. Moz­
dulataiban és allűrjeiben sok elegáncia mutatkozik. Nagyon alapos 
és kimerítően lelkiismeretes, — legalább is a maga dolgaiban. Nagy 
forma- és műérzéke van. Végeredményben akkor van elemében, ha 
rendelkezhet és annyi bizonyos, hogy imponálóan tud parancsolni.

FINOM FEHÉRNEMŰ mosására legjobban berendezett, legjob­
ban bevezetett cég a „Király" Gőzmosó Festő és Vegvtisztítógyár. 
IV., Magyar-u. 3. Tel. 851—29. L, Tárnok-u. 2. Tel. 607—41.

Pénzkölcsönöket
I. és II. helyi bekebelezésre kör­
nyékbeli házakra, személyi és 
váltókölcsönöket a legbizalma­
sabban folyósíttatok. Érdeklődő­
ket személyesen meglátogatom. 
Weisz Gyula Újpest, Árpád-u. 113

Bérházak, telkek, villák vé­
tele, eladása és közvetítése 
KISPEST, ZICHY-UTCA 9

FEJES GÁSPÁR

SZERKESZTŐI ÜZENETEK
LÉGY OKOS. Az illemkódex nem terjeszkedik ki arranézve, 

hogy színházban a későnjövők a felállókkal szemben, avagy háttal- 
fordulva bújjanak a helyük felé. Mindenesetre illendőbb, ha nem a 
hátukat mutatják, bár sok embernél kellemesebb, ha a hátával for­
dul felénk, mintha arcunkba lehel. Általában a széksorok szűk 
volta a háttal való beférkőzést praktikusabbnak minősítik. Höl­
gyekkel szemben mindenképpen más a helyzet.

DUETT. Mi a véleményünk és a javaslatunk a „kettesben" való 
csónakázásról ? Egyáltalában nem illetlenség, de ha ez a kettes édes 
és a csónak kicsi, — akkor közeledéskor: veszélyes. És pedig a 
Dunán azért, mert a víznek sodra van, a városligeti tavon pedig, 
mert sokan járnak a parton. Javaslat: Tessék hajóra szállni. 
Ugyanaz a levegő, nincsenek sokan, veszélytelen.

I. KASSA. A mi lapunkra is vonatkozik, hogy június hó 1-től 
kezdve a Csehszlovák állam területére postán továbbítható. Meg­
rendelheti, pontosan postán küldjük, — ugyanazon előfizetési díjat 
pedig alkalmilag beküldheti pengőben Magyarországról.

H. I. 1. Hogy komoly tudomány-e a grafológia vagy sem, erre- 
nézve forduljon grafológusunkhoz. (A címét lásd a szomszédban!) 
A tőle nyert kimerítő felvilágosítás alapján azután magasröptű vitát 
rendezhet az érdeklődő társaságban. Ajánljuk, mint érdekes jour- 
témát. 2. Kétségtelen, a keresztrejtvény érdekes és nagyon fejleszti 
az intelligenciát. Mégis mi éppen azért nem közlünk ilyesmit, mert 
feltételezzük, hogy olvasóink e tekintetben már kellőképpen ki­
fejlettek.

A SZÉPSÉGVERSENY győztesei igen szép ajándéktárgyakat 
fognak kapni és lefényképezte^ük őket. Teljesen hasonlóan, mint 
az előző években. Ha nem kap példányokat, küldje a megfelelő 
összeget kiadóhivatalunknak, ott megveszik a kért számokat és a 
szelvényt csatolják. A magas Kúria sem lehetne igazságosabb!

NEMDOHÁNYZÓ ÁMOR. Sokkal korrektebb és helyesebb azt 
előre megmondani, ha úgy látja, hogy a házasságukból hiányozna 
az anyagi bázis. Önámítás, hogy ezt a szerelemmel pótolhatják. 
Legfeljebb az első évben. Az viszont nem szerelem, ha már előre 
ilyen rövid lejáratra számítanak. Petőfi is csak írta, de nem val­
lotta, hogy a szerelem mindent pótol, a szerelmet nem pótolja 
semmi. Ez különben is 80 év előtt volt így.

TENNISZ-nadrágot, szoknyát, sweatert gyönyörűen tisztítunk egy 
nap alatt is. „Király" Gőzmosó Festő és Vegytisztítógyár. IV., 
Magyar-u. 3. Tel. 851—29. L, Tárnok-u. 2. Tel. 607—41.

Felelős szerkesztő és kiadó: MIAKICH KÁROLY 
Főmunkatárs: UJHELY JÓZSEF 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: Budapest, L, Horthy Miklós-út 1.
Nyomatott Pápai Ernő műintézetében, Budapest.

Párisból hozott eredeti modellek | 
után készít divatujdonságokat ==
p11X7 nnri divatszalon
uLIIl flULL Legelőkelőbb vevőkör. 
Budapest V, Berlini=tér 4. Te 1. 273»26

»A TÁRSASÁGRA'

cs. és kir. udvari szállító porcel­
lán-, üveg-és díszárú-raktára, IV, 
Petőfi Sándor-utca 17. Tel: Aut. 
880-18. Saját porcelfán-festészet!

LÁNG M

Veszek szőnyeget, régi­
ségeket, szobrokat legmaga~ 
gasabb árban. Levélhívásra 
házhoz jövök. — Spatz 
VI., Csányi-utca 3, II. 22.

Bérházak, villák, telkek vétele, 
eladása és közvetítése. Erzsébet- 
krt. 17. félem. 1. Tel. 403-13;324-55.

ZWILLINGER
GYŐZŐHasznált ruháit ne dobja el, mert 

la férfi vagy női szövetet adok 
értük. — Hívásra lakásra jövök.

KURCZ ZSIGMOND 
V, CSÁKY- UTCA 7, I. EM. 17

FIGYELEM!

VÁRADIGYÖRGY
kárpitos, diszitő és lakberendező 

OO
Elvállal mindennemű kárpitozott 
bútorok, úgymint: Berzsely-, úri 
és angol bőrgarnitúrák, sezlonok, 
matracok, ruganyos ágybetétek 
készítését, valamint teljes lakbe­
rendezéseket a legjobb és leg­
modernebb kivitelben. Függöny ök 
készítését és feltevését vállalom. 

OO

Budapest
VII., Wesselényi-utca 13.
Telefonhivó: József 434—64.



etrekarcsai Lukáts Mária
Angelo (IV, Váci-utca 24) felvétele

✓4P
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